
Послесловие

 

Прилежным читателям, которые без проблем осилили семь томов за один раз, приятно с вами
познакомиться.

Для читателей, которые продолжали покупать книги с момента выхода первого тома, давно не
виделись.

Я Камачи Казума.

Пока по одной я писал эти книги, я неосознанно написал уже семь книг. Дата выхода этого
тома – 8 сентября, и время продолжает так медленно течь. Большинство сражений в этом
произведении – в основном бои один на один, так что на этот раз я решил показать и групповое
взаимодействие.

Ключевое слово, относящееся к магии, здесь – «гримуар». Поскольку женщина-герой этой
работы несет ответственность за то, чтобы быть «магической библиотекой», кажется, что я
должен как-то побольше расширить эту идею. Во всяком случае, термин «гримуар» в этом томе
встречается довольно часто.

Кроме того, я попытался подчеркнуть многие характеристики разных групп. Если я смогу
побудить ваше воображение, а вы сможете подумать о многочисленных мощных приёмах,
которые используют некоторые группы, и об их мыслях и культуре, я буду очень польщен.

Я хотел бы поблагодарить этих двух людей: Хаймуру-сан, отвечающего за иллюстрации, и
Мики-сан, отвечающего за печать. Я оставлю себя, который не сделал никакого
самосовершенствования, на вашу милость.

Я также хотел бы поблагодарить читателей, которые купили эти книги. Несмотря на то, что я
пока без какого-либо улучшения топтался вокруг да около на одном и том же месте, я буду
продолжать бороться и двигаться дальше на пути совершенствования. Я надеюсь, что все будут
продолжать проявлять ко мне немного сострадания.

А теперь позвольте мне поблагодарить вас за то, что эта работа смогла продлиться вплоть до
седьмого тома.

И я с нетерпением жду продолжения этой работы.

В этот момент позвольте мне сначала подписаться.



Как только история вращается вокруг магии, Микото и Комоэ-сэнсэй вообще не участвуют!

Камачи Казума

http://tl.rulate.ru/book/9862/187532


